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TABL. 9 (171). TURYŚCI  ZAGRANICZNI  KORZYSTAJĄCY  Z  TURYSTYCZNYCH  OBIEKTÓW   
 ZBIOROWEGO  ZAKWATEROWANIA  (dok.)   
 FOREIGN  TOURISTS  ACCOMMODATED  IN  COLLECTIVE  TOURIST   
 ACCOMMODATION  ESTABLISHMENTS  (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2006 SPECIFICATION 

Udzielone noclegi (dok.) 
Nights spent (overnight stay) 

(cont.) 

Zespoły ogólnodostępnych domków 
turystycznych ................................ 3818 6976 7151 Public tourist cottages 

Kempingi .......................................... 13824 37615 30038 Camping sites 

Pola biwakowe ................................. 1067 2075 1764 Tent camp sites 

Ośrodki do wypoczynku sobotnio- 
-niedzielnego i świątecznego ........ 28 4083 3968

Weekend and holiday accommoda-
tion establishments 

Zakłady uzdrowiskowe ..................... 12757 7109 11170 Health establishments 

Pozostałe niesklasyfikowane ........... 132985 149612 184516 Other non-classified facilities 

 
 
TABL. 10 (172). POLSKIE  TOWARZYSTWO  TURYSTYCZNO-KRAJOZNAWCZE     
 THE  POLISH  TOURIST  COUNTRY-LOVERS’  SOCIETY   

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2006 SPECIFICATION 

Członkowie (stan w dniu 31 XII) .......... 8262 6484 6166 Members (as of 31 XII) 

      w tym:       of which: 

   przewodnicy turystyczni a ................. 1488 1219 1144    tour guides a 

      górscy ............................................. 992 783 753       mountain 

      terenowi ......................................... 345 301 312       field 

      miejscy ........................................... 151 135 79       city 

   piloci wycieczek ................................ 677 533 548    excursion 

Turystyka wycieczkowa: Tourist excursions: 

   wycieczki ........................................... 7772 7325 6939    excursions 

      kwalifikowane b ............................... 2887 2471 2410       professional b 

      zwykłe ............................................ 4885 4854 4529       regular 

   uczestnicy wycieczek w tys. ............. 216 212 220    excursion participants in thous. 

      kwalifikowanych b ........................... 76 72 73       professional b 

      zwykłych ......................................... 141 140 147       regular 
 

a Przewodnik może być wykazany więcej niż jeden raz ze względu na posiadane uprawnienia. b Turystyka wymagają-
ca specjalnego przygotowania kondycyjnego i umiejętności posługiwania się sprzętem turystycznym. 

U w a g a. W wierszu „członkowie” wykazano członków kół i klubów Polskiego Towarzystwa Turystyczno-Krajoznaw-
czego. 

a A guide may be indicated more than once due to qualifications possessed. b Tourism requiring special physical train-
ing and skills in using tourist equipment.    

N o t e. In the row/line “members”, members of circles and clubs of the Polish Tourist Country-Lovers’ Society have 
been shown. 


